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Jsesztett é s t í z s z e r á l l t ezek m i a 
m e k r ö p i r a t o t és egy k i t ű n ő t 
mala: A People Fighting for 
Vanderbílts & Popes. A n essay 
nana, 1863.), amelye t Lincoln ba 
E g y e s ü l t Á l l a m o k b a n . De n e m 
te t te e l , hogy h o n v é d t ü z é r v o l t e 
ame lynek a s z á j á t az e l n y o m á s , 
O t t v o l t azok k ö z ö t t a guatemal 
tek a n icaraguaiaknak k i v e r n i 
n ő k é t , a k i fegyveresen ha to l t b 
d ö n t ö t t e m e g a t ö r v é n y e s n i c a n 
to t t a e ladn i V a n d e r b i l t é k n a k az 
k e n y f ö l d s á v o t , ame lyen az els< 
l é t e s í t e n i a k é t ó c e á n k ö z ö t t . C 
ö n k é n t e s e k k ö z ö t t , a k i k a me 
a f rancia i n t e r v e n c i ó s hadsere 
zsoldosaival. 

1885-ben, m i k o r az amer ik ; 
é s z a k i a k , az Á l l a m o k e l n ö k e , 
Andrew Johnson l e t t , V a n d e r b i 
k e l , a r a b s z o l g a t a r t ó k k a l v a l ó sz 
igen e r ő s e n l e c s ö k k e n t . A „sze 
sabb t á m a s z á t és m é g abban az 
Carrera k o r m á n y á t . Mario Bon 
társaság nagykövetéül küldte E 
ot t h é t é v e n á t k é p v i s e l t e ú j h 
r i k a i b a r á t s á g á t szerezte meg. E l 
igen sokra b e c s ü l t é k ő t . 1872-b 
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Hírek û magyar népi demokráciából 

H O R V Á T H J Á N O S 

J57gr2/ 48-as tüzerJcáplár — Guatemala szabadságáért 

1855^ v é g é n k é z i s a j t ó n e l ő á l l í t o t t , s z e g é n y e s , rossz p a p í r r a 
n y o m o t t r ö p i r a t te r jedt e l G u a t e m a l á b a n é s a s z o m s z é d o s o r s z á ­
gokban. S z e r z ő j e : Jüan Horváth, c í m e : La Trinidad de Guatemala, 
a c í m l a p adatai szerint a s v á j c i Be rnben a d t á k k i , de m i n d e n k i 
tud ta , hogy Guatemala v á r o s á b a n , a j o g a k a d é m i a hazafias h a l l ­
g a t ó i s z e d t é k , n y o m t á k , k ö t ö t t é k és t e r j e s z t e t t é k ezt a harcos l e ­
í r á s t , a m e l y n e k s z e r z ő j e k i mer te mondan i azt, ami t m i n d e n k i 
su t togot t a „ g u a t e m a l a i s z e n t h á r o m s á g r ó l 4 ' . 

Horváth János b á t o r r ö p i r a t á b a n leleplezte azt a h á r o m sze­
m é l y t , a k i az 1840. ó t a k o r m á n y o n l é v ő Rafael Carrera, a leg-
r e a k c i ó s a b b a m e r i k a i po l i t i kus h á t a m ö g ö t t á l l . A „ s z e n t h á r o m ­
s á g " t ag j a i : Serreno Guzmán guatemala i ü g y v é d , a Cornelius 
Vanderbilt Banking. Company h e l y i j o g t a n á c s o s a , Correra s ó g o r a , 
Jack Kelly, V a n d e r b i l t guatemala i k é p v i s e l ő j e és Ipolito Wal-
deck, a san-cr is tobal i d o m i n i k á n u s o k p r i o r j a , ak inek rendje 
Guatemala t e r ü l e t e f e l é n e k tulajdonosa. A „ s z e n t h á r o m s á g a 
ú g y m ű k ö d i k , hogy K e l l y i dő rő l i d ő r e m e g l á t o g a t j a Waldeck 
a t y á t , m e g b e s z é l i vele a guatemala i p o l i t i k a i d ő s z e r ű k é r d é s e i t , 
majd* a b e s z é l g e t é s e r e d m é n y é r ő l t u d ó s í t j a G u z m á n t , a k i viszont 
c s a l á d i k ö r b e n köz l i C a r r e r á v a l ü g y f e l e k í v á n s á g a i t . H o r v á t h k i ­
nyomozta azt is, hogy k i f é l é k a „ s z e n t h á r o m s á g a tag ja i . Serrano 
Guzmán 1821. e l ő t t , m i k o r Guatemala m é g spanyol gya rma t v o l t , 
m i n t spanyol k o r o n a ü g y é s z t e l j e s í t e t t s z o l g á l a t o t és t ö m e g é v e l 
s z á l l í t o t t a az a k a s z t ó f á r a a guatemala i hazafiakat . Waldeck egy 
t ö n k r e m e n t bajor ar isz tokra ta c s a l á d cá r j a , v a t i k á n i ö s s z e k ö t t e t é ­
sei r é v é n j u t o t t idegen l é t é r e a ka to l ikus v i l á g l e g z s í r o s a b b papi 

ISA j a v a d a l m á h o z . Kelly M i c h i g a n b ő l s z á r m a z o t t . Sok mindenne l 
- ? p r ó b á l k o z o t t , u t o l j á r a ő adta k i a New York Post c í m ű lapot , 

amelye t csakhamar s z ő r ö s t ő l ^ b ő r ö s t ő l eladott V a n d e r b i l t é k n e k . 
M i k o r egyszer bajba keveredet t — m e r t e l fe le j te t t m á s o d i k 

/ h á z a s s á g k ö t é s e e l ő t t e l v á l n i e lső f e l e s é g é t ő l — Cornel ius Vande r -
/ b i l t k ö t e l e s s é g é n e k é r e z t e , hogy # megmentse s z o l g á j a „ b e c s ü l e ­

tes" n e v é t egy b o t r á n y p e r m o c s k á t ó l , és K e l l y t e l k ü l d t e k i s ­
k i r á l y n a k G u a t e m a l á b a . 

Carrera r e n d ő r s é g e kellemes k a r á c s o n y i m e g l e p e t é s t szer­
zett g a z d á j á n a k : e l ő á l l í t o t t a Justo Rufino Barrios j o g h a l l g a t ó t , 
a f o r r a d a l m i d i á k s á g v e z é r é t , Guatemala k é s ő b b i h a l a d ó e l n ö k é t 
( k é s ő b b r ó l a n e v e z t é k e l Puer to Barr ios k i k ö t ő v á r o s t ) t i z e n k é t ek
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Hírek a magyar népi demokráciából 

t á r s á v a l é s azzal a k é z i s a j t ó v a l , amelyen a Trinidad k é s z ü l t . De a 
r e j t é l y e s J ü a n H o r v á t h , a r ö p i r a t s z e r z ő j e nem k e r ü l t k é z r e : 
ő i d ő k ö z b e n Barr ios b a r á t a i n a k t á m o g a t á s á v a l ú j a b b f o r r a d a l m i 
v á l l a l k o z á s t k é s z í t e t t e lő . 1856. j a n u á r 1-én megje lent Guatema­
l á b a n e l s ő lapja , az Estella de la Libertad egyet len s z á m a . 
H o r v á t h l a p i n d í t ó v e z é r c i k k e — a l a t i n a m e r i k a i publ ic i sz t ika , 
k l a s s z i k u s s á v á l t a l k o t á s a i n a k egyike — Carrera és a „ s z e n t ­
h á r o m s á g " t á v o z á s á t , Barr ios és m i n d e n p o l i t i k a i fogoly szaba­
d o n b o c s á t á s á t , „ igaz i f ü g g e t l e n s é g e t " , a V a n d e r b i l t e k t ő l és a 
V a t i k á n t ó l v a l ó f ü g g e t l e n s é g e t , a n a g y b i r t o k o k z s e l l é r e k k ö z ö t t 
v a l ó r é s z l e g e s f e l o s z t á s á t , a p r o g r e s s z í v a d ó z á s b e v e z e t é s é t és 
demokra t ikus kongresszusi v á l a s z t á s m e g t a r t á s á t k ö v e t e l t e . 

A harcos guatemala i magyar ú j s á g í r ó , a negyvennyolcas sza­
b a d s á g h a r c v i t é z k a t o n á j a , a l i n c o l n i s z a b a d s á g - e s z m é k l á n g o l ó 
h í v e v o l t . I f j ú s á g á r ó l keveset t u d u n k , csak a n n y i t , a m e n n y i t 
ő maga mondo t t el 1865-ben egy v á l a s z t á s i b e s z é d é b e n : 

„ A d u n á n t ú l i dombok a l j á n , egy k is magyar fa luban s z ü l e t ­
t e m . A z a p á m , a n a g y a p á m é s a d é d a p á m , m i n d e n ő s ö m , magya r 
g r ó f o k c s e l é d j e v o l t . 1848-ban, a m i k o r é n t i z e n ö t é v e s v o l t a m , 
fegyver t fogot t a magyar n é p , hogy elkergesse az o s z t r á k 
colonistákat, * ú g y , ahogy ö n ö k k e r g e t t é k e l a spanyol gya rma to ­
s í t ó k a t 1821-ben. A p á m m a l é s h á r o m b á t y á m m a l e g y ü t t é n is 
k a t o n á n a k m e n t e m , k ü z d e n i a s z a b a d s á g é r t . 1849-ben az o s z t r á k 
és orosz zsoldosok l e v e r t é k a magyar s z a b a d s á g h a r c o t . A k k o r r a 
m á r csak é n v o l t a m e g y e d ü l é l e t b e n az e g é s z c s a l á d b ó l , a p á m és 
b á t y á i m elestek. T ü z é r k á p l á r v o l t a m a s z a b a d s á g h a r c o s seregben, 
az o s z t r á k o k b ü n t e t é s b ő l t í z é v r e besoroztak a m a g u k h a d s e r e g é b e . 
E l k ü l d t e k v á r t ü z é r n e k P o l á b a , D a l m á c i á b a . O t t a v á r f o k á n é g ő 
k a n ó c c a l k e l l e t t ő r t á l l n o m egy o lyan á g y ú me l l e t t , amelynek 
s z á j a — a po la i v á r o s h á z á r a v o l t f o r d í t v a . A z t a k a r t á k , hogy, ha 
m a j d a po la i olaszok fegyverhez n y ú l n a k s z a b a d s á g u k v é d e l m é r e , 
ha m a j d azok a k a r j á k e lke rge tn i az o s z t r á k o k a t , é n l ő j j e k r á j u k 
e lőször . M e g s z ö k t e m P o l á b ó l . Egy a m e r i k a i gőzös f e d é l z e t é n 
k e r ü l t e m á t az Ü j v i l á g b a , m i n t s z é n l a p á t o l ó m u n k á s . N e m t u d ­
n á m m á r e lmondan i ö n ö k n e k , hogy m i m i n d e n t c s i n á l t a m az 
E g y e s ü l t Á l l a m o k b a n 1851- tő l 1855-ig, de: ot t t a n u l t a m meg 
í rn i , ot t t a n u l t a m meg, hogy m i a d e m o k r á c i a é s o t t é b r e d t e m r á 
arra , hogy t o l l a m m a l a d e m o k r á c i á é r t k e l l harco lnom. 1855-ben 
é r k e z t e m G u a t e m a l á b a , . Justo Ruf ino Bar r ios h í v á s á r a : hogy 
a z ó t a m i t c s i n á l t a m , a r r ó l s z ü k s é g t e l e n i t t b e s z é l n e m . ' ' 

De n e m s z ü k s é g t e l e n ma H o r v á t h J á n o s te t te inek e m l é k é t 
f e l e l e v e n í t e n ü n k . F á r a d h a t a t l a n u l és r e t t e n t h e t e t l e n ü l harcol t 
a „ s z e n t h á r o m s á g " d i k t a t ú r á j a e l len , nyo lc r ö v i d é l e t ű lapot szer-eko
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i e s z t e t t és t í z s z e r á l l t ezek m i a t t b í r ó s á g e l ő t t , í r t egy tucat r e ­
m e k r ö p i r a t o t és egy k i t ű n ő t a n u l m á n y t G u a t e m a l á r ó l (Guate­
mala: A People Fighting for Independence Against Spaniards 
Vanderbilts & Popes. A n essay b y J . H o r v á t h . N e w Y o r k , P u t -
nam, 1863.), amelye t Lincoln b a r á t j a , Sámuel Putnam adott k i az 
E g y e s ü l t Á l l a m o k b a n . De n e m csak t o l l a l ha rco l t : sosem f e l e j ­
te t te el , hogy h o n v é d t ü z é r v o l t és m i n d i g m e g t a l á l t a azt az á g y ú t , 
amelynek a s z á j á t az e l n y o m á s , a r e a k c i ó e l len lehete t t f o r d í t a n i . 
O t t v o l t azok k ö z ö t t a guatemala i . ö n k é n t e s e k k ö z ö t t , a k i k s e g í t e t ­
tek a n icaraguaiaknak k i v e r n i Wiliam Walkert, V a n d e r b i l t ü g y ­
n ö k é t , a k i fegyveresen ha to l t be K ö z é p - A m e r i k á b a és e r ő s z a k k a l 
d ö n t ö t t e meg a t ö r v é n y e s nicaraguai k o r m á n y t , amely n e m ó h a j ­
to t ta e ladni V a n d e r b i l t é k n a k azt az Ó c e á n t ó l Ó c e á n i g n y ú l ó kes­
keny f ö l d s á v o t , ame lyen az e l ső t e rvek szer int c s a t o r n á t aka r t ak 
l é t e s í t e n i a k é t ó c e á n k ö z ö t t . O t t v o l t azok k ö z ö t t a guatemalai 
ö n k é n t e s e k k ö z ö t t , a k i k a m e x i c ó i Juarez s e g í t s é g é r e s iet tek 
a f rancia i n t e r v e n c i ó s hadsereg e l len és harco l t M i k s a c s á s z á r 
zsoldosaival. 

1865-ben, m i k o r az a m e r i k a i p o l g á r h á b o r ú t m e g n y e r t é k az 
é s z a k i a k , az Á l l a m o k e l n ö k e , L i n c o l n , m a j d az ő h a l á l a u t á n 
Andrew Johnson l e t t , V a n d e r b i l t p o l i t i k a i b e f o l y á s a — a d é l i e k ­
ke l , a r a b s z o l g a t a r t ó k k a l v a l ó szoros kapcsolatai k ö v e t k e z t é b e n — 
igen e r ő s e n l e c s ö k k e n t . A „ s z e n t h á r o m s á g a elvesztette legfonto­
sabb t á m a s z á t és m é g abban az é v b e n e l s ö p ö r t e a guatemala i n é p 
Carrera k o r m á n y á t . Mario Bonaz, Guatemala ú j e l n ö k e , a köz­
társaság nagykövetéül küldte Horváth Jánost Washingtonba, a k i 
o t t h é t é v e n á t k é p v i s e l t e ú j h izá já t é s nagyon sok h a l a d ó ame­
r i k a i b a r á t s á g á t szerezte meg. Emerson, a f i lozófus é s M a r k T w a i n 
igen sokra b e c s ü l t é k ő t . 1872-ben, m i k o r egy a l k a l o m m a l j e l e n ­
t é s t é t e l r e u tazot t G u a t e m a l á b a , egy i n d i á n m e r é n y l e t e t k ö v e t e t t 
el e l lene: machetéjével, a nagy k é s é v e l e l v á g t a a n y a k á t . A n y o - ^ 
m o z á s m e g á l l a p í t o t t a , hogy a gyilkos — a száműzött és 1865. óta t^^Jl^, . J^Tv^yvxa cJU^^C9*<ry\ OL, 
Hondurasban élő Kelly szolgája volt... ^ /Ír/D <ii i n ) 

H o r v á t h J á n o s é l e t r a j z á n a k Emilio Figueroa szentelt egy k i ­
v á l ó r e g é n y t (El redactor de la r e v o l ü c i ó n , Santiago, 1932.) é s 
Aristides Rojas egy n a g y s z e r ű e s szé t (Estudios historicos, Cara-
cas, 1926, 142—205. o.) — amer ika i r é s z r ő l pedig Sámuel F. Bol- H^?*. ol­
tón, az a m e r i k a i p o l i t i k a i é l e t b á t o r quaker k r i t i k u s a dolgozta 
fe l a t é m á t ( „Good Neighbor Po l i cy" . H i s t o r y of the U S - L a t i n 
A m e r i c a n Relations, 1773—1933. Á S tudy i n E th i co -Po l i t i c a l 

r u t h and Of f i c i a l Statements of One C e n t u r y and a 
"elphia, Society of Fr iends, 1934., 335—377 o.). 
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